MILITARY GOVERNMENT—GERMANY 
BRITISH ZONE OF CONTROL 


REGULATION No. 1 


issued pursuant to paragraph 2 of Military Government 
Ordinance No. 113 


(Import of Literature) 


1. Regional Commissioners may by notice prohibit the 
importation into their Region from any country or territory 
outside Germany of any publication specified in such notice. 


2. Any person who imports any publication in contra- 
vention of any such notice, or who offers for sale or 
distributes free of charge or has in his possession any 
publication of which the importation is prohibited, shall, on 
conviction, be liable to a term of imprisonment not exceeding 
five years or to a fine not exceeding DM 10,000 or to both 
such imprisonment and fine, 


3. Any, such prohibited publication may be confiscated 
independently of any eriminal proceedings. 


4. This Regulation shall come into force on the 
ist August, 1948. 1 





BY ORDER OF MILITARY GOVERNMENT. | 


PSS(HQ)1030B*#/5,300/8-48 


MILITÄRREGIERUNG — DEUTSCHLAND 
BRITISCHES KONTROLLGEBIET 


ANORDNUNG Nr. 1 


erlassen gemäß Ziffer 2 der Verordnung Nr. 113 
der Militärregierung. 


(Einfuhr von Literatur-Erzeugnissen) 


1, Die Gebietsbeauftragten sind ermächtigt, Bekannt- 
machungen zu erlassen, durch die sie die Einfuhr der darin 
aufgeführten Druckschriften und sonstigen Verlagswerke aus 
dem Ausland in das ihnen unterstehende Gebiet verbieten, 


2. Wer Druckschriften und andere Verlagswerke in Zu- 
widerhandlung dieser Bekanntmachungen einführt oder eine 
Druckschrift oder ein anderes Verlagswerk, deren Einfuhr 
verboten ist, zum Verkauf anbietet, kostenlos verteilt oder 
in seinem Besitz hat, ist nach Schuldigbefund mit 
Gefängnis bis zu fünf Jahren oder mit Geldstrafe bis zu 
10000 DM oder mit beiden Strafen zu bestrafen. 


3. Ohne Rücksicht auf ein eventuclles Strafverfahren 
können alle derart verbotenen Druckschriften und Verlags- 
werke beschlagnahmt werden. 


4. Diese Verordnung tritt am 1. August 1948 in Kraft. 
IM AUFTRAGE DER MILITÄRREGIERUNG. 





